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A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (43)
Yichud. Gentile Driver. The Rashba rules (1) that the heter of
"mna NNa” applies even by a gentile. Since the permissibility of
yichud in a car is because of "Nma NNY", it is permitted even with a
gentile driver. Similarly, even if the two are familiar with each
other, it is still permitted as many Poskim permit "n1 ©3 15" with
an open door, see Shevet Halevi ().

Taxi with Partition. In cases of seclusion, where there is a
definite issur yichud, one might think that a taxi with a partition
is considered like two different domains, permitting yichud.
However, many Poskim rule otherwise, that it is like one
domain and does have an issur yichud, see Bnei Avraham ().

Risk of Life. There is a debate among Poskim whether the issur
of yichud is included in the category of Arayos (extreme
immorality). If it is, as it sounds from Sefer Hachinuch @), then
one would be obligated to give his life away not to transgress.
However, many Poskim rule that if there is no other way out,
one need not risk his life and certainly not forfeit his life, to
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avoid the issur of yichud. The ongoing accepted psak is to be
lenient and in the sefer of the Piskei Harav Elyashiv ) it says
that he agreed to this. This has relevance in the following cases.
Ambulance. If a lady has to be taken to a hospital to save her
life, or for childbirth, there is usually no problem of yichud with
the driver as explained, since others can see into the ambulance.
Even if there is a problem due to the time and place [late at night,
between-cities], one could send another man along which would
remove the issur of yichud. If that is not possible, they could still
travel together because of the danger to life.

Lost in a Dangerous Area. If an engaged couple, or another
man and lady are driving in a car and find themselves lost on a
deserted country road, they are not obligated to abandon each
other, if there is any risk of life. The same is true when hikers
become lost. Similarly, if they were on a boat and drifted to a
secluded area of the lake, they do not need to jump off to avoid
yichud. In these two cases, the man and lady must do 7eshuva for
being negligent and getting themselves into this yichud situation.

A0 T NTTRY — MWn 72 TYan — DN TR
"masb reN’- 2oy 27 quotes the Mishna: "ov1nb o mads N’ 0o puyrp). If one declares that something should go to wrpn it
is effective and wTpn is nvp just like myon works by a v . For example: If one says nSw mv mw or wpn mv 3, even if these items are at
the other end of the world, v is nvp. However, a v 1n wouldn't be x> the animal until he did a n>w and the w1 until he made a niwn.
The »»n [ow] brings the smbwyy that the reason mmx is enough by wrpn is because it says: "mxiom Y xn 'NY" [N, 75 ©Ynn] Since 'n owns
the world, once someone makes an nmax, wTpn is N the item wherever it might be with xn pIp. w'N9n wypa [:00 o) says the mpnthat
mNis enough is from amawn Pnoaw xxm, which teaches us that regarding v one is 2> to be o»prwhat he said as if he made a .
The N"2v [no pwypp] says the 7 of Mo e also applies today when donating nipx. The y'w ['» A" 1'v] paskens: Any time a

profit will result to v we say maxo . The X9 says: if one is 1192 awn to give npx he is 2 to fulfill his mawnn. The N quotes the
s> that the term a5 n»ois used only because we are discussing if this can be enforced by 1"a. But really ma3o nawnn is also nyono
it's just not enforceable since we aren't privy to people’s mawnn. The X' brings a o v that nawnn alone is /b wx but says the vy is
that nawnin is enough. The N"w9hn 993 brings ¥ 11 nawn that the case of the X1 is where the person verbalizes he wants to give np1x
but only a nawrn on the amount. But if he never verbalized that he wants to give np all agree nawnn is not binding. ['> "0 Y190 281 1w ]

The mwn [ pow] says: if one wants to redeem a nwnx 7w at a time in history when Savis not in force, the y7is that wpn auctions it off to
the highest bidder. If one person bids 10 oy>o and another bids 20, if the 20 yoo bidder backs out, he must reimburse w1ipn the 10 sefaim it lost
by him backing out. o3 w24 explains: since nPo1d N> N the 20 selah bidder must reimburse wPn up to what he had bid, even
though it was only an n»ax. The ¥"o ['N "D V11 1'v] says: One may use “wyn» money to purchase o in shul even though he is having
NN as long as he has this in mind at the outset, otherwise, once purchased it becomes a 2y which may not be paid from qwyn. X'y swyrn
brings the n"yw: if someone bid 50 & the winner bid 60, the winner may only use v to pay the extra 10 he bid, since that is all he benefitted
wTpn. The 129 9o brings this n">w and says ;N> v, The 9ypsyaays ['n'o 2"'nnwn axa "] discusses a case where someone wrote a
check to nj7x then changed his mind & ripped it up. Is he 2 to give that money? First he says regarding o1 & mymaw writing is like n»ox
but maybe since he didn’t clearly write | am <7, rather he only had a nawrn to give a certain amount & filled out the check, it is not considered a
an52 97 but would fall under the 5 above, if a nawnin by nipx s binding. He brings the wix m7 nywn that leams in the X' that with
mawnn alone, all agree would be 25 wx but Npon he says that since he did a n2no nwwi to be ©»p1 his Minn he may not be wn.
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R’ Yosef Dov Halevi Soloveitchik z¢”1 (Beis HaLevi) would say:
“Some are bothered when others cite their chiddushim. 1 am happy. Boruch Hashem many of my chiddushim are
found in other seforim. This is proof that I am on the right track. Imagine a person who wanders in the desert and rarely
meets another human being, as opposed to one who travels on the main highway and meets lots of people!”

Mazel Tov to Eli & Malky
Sclosser onthe birth of their son
Michoel Yehuda s, and to the
Schlosser,Klein,Frommer
families. Yoo et ’"g;’ﬂ’
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A Wise Man would say: “Inspiration is a guest who does not like to visit lazy people.”
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The Mishnah tells us that the Almighty, out of His great compassion, informs us that we, the Jewish people, are His
children. The reason for this, explains R’ Leib Chasman z¢, is because without this important tidbit of knowledge, we
might never know who we really are. Imagine a man who in theory is the owner of great riches; he can have all the money in
the world, but if he cannot access it, what good is all that wealth? We, the children of Hashem, however, were informed about
this excessive gift, enabling us to access it, appreciate it, and elevate ourselves with this unduplicable gem.

R’ Shlomo Karliner z¢”I once said: “One should be overjoyed with happiness just by the fact that he is a Yid and not a
goy. He could’ve been born a gentile who has no eternity, and their lives are filled with abomination and destruction.”

The Ksav Sofer’s youngest son, R* Shimon Sofer z¢’l, known as the Erlauer Rav, was an exceptional tzaddik who fasted
for days on end, completely detached from this world. As a young man, he married the daughter of R’ Chaim Shmuel
Birnbaum z¢”’l, the youngest son-in-law of the renowned R’ Akiva Eiger z¢”’l. R> Chaim Shmuel, a chassid of the great
Rebbes of P’shischa, was the son of one of the wealthiest Jews in Russia.

Immediately after R’ Shimon’s marriage, he entered the luxurious home of his father-in-law. R> Shimon, who was not
accustomed to such luxury, felt that this was hindering his growth in ruchniyus. He tried to live in such opulence but after half

a year, he told his wife that the comfort level in the home was disturbing him from his growth and that he must move away. |3

His wife was unwilling to forsake her family and their lifestyle, to which R Shimon concluded that they must divorce. The
decision was made, and R’ Shimon returned to his father’s home, leaving her with her family.

R’ Shimon’s wife, who at the time was expecting a child, later married the great Gaon, R’ Yitzchok Shmelkis z¢’/, known
as the Beis Yitzchok. The child was raised thinking that he belonged to the Shmelkis family, while in truth he was the son of
R’ Shimon Sofer, and a grandson of the Chasam Sofer and R’ Akiva Eiger.

When he reached marriageable age, the Beis Yitzchok decided that it was time to tell his step-son about his biological
family, and that he was from a very renowned and principled family, a grandson of the Chasam Sofer and the Ksav Sofer.

When the young man heard the news, he decided to travel to Vienna to seek out his family and inquire after them. Needing
somewhere to eat during his lengthy trip, he found a kosher restaurant to eat dinner. After ordering his food, he sought an
empty table to sit down at but there were no empty ones available. Without a choice, he walked over to a table that already
had a fellow sitting there and asked if he can join him at his private table. The man was happy to welcome him to his table.

While sitting there, the man asked him his name, and the young man felt a bit awkward. Finally, he admitted that up until
just recently, he had assumed his name was Shmelkis, from the wealthy and prestigious family of the great Rav, the Beis
Yitzchok. However, he just found out that his real name was Sofer, that he is the son of the Tzaddik, R’ Shimon Sofer.

The man sitting at the table was shocked. He asked him sharply, “Do you mean to say that you’re the son of my father, R’
Shimon Schreiber, the Michtav Sofer? You are my brother?” He identified himself as the son of R’ Shimon. His father,
however, had never revealed to his family that he was previously married and that he’d fathered a son from that first wife.

He sent a telegram to his father questioning if this man could really be his son. His father received the message and replied,
“I'indeed had a son from a previous marriage. Please bring this boy back home to see his family.”

R’ Ephraim Wachsman shlita concludes this narrative by telling about a person with exalted lineage who was totally
unaware of it. “We are the sons of Hashem, as the posuk says: ‘Banim Atem L’Hashem Elokeichem.” By not being aware of
who we really are, we are like this son who hadn’t known of his lineage, and thus missed out on this nobility.” R’ Moshe
Weiss from Yerushalayim heard this story from the son of R’ Shimon Sofer, who then relayed it to R* Wachsman. (Zichru Toras Moshe)
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non-Jew once asked R’ Yehonasan Eibschutz z#”’l about the following observation:
"C, library-like sense of decorum when we gather to pray in our houses of worship, while you Jews hustle and bustle in yours
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'Why do we gentiles have a

synagogues, talking and schmoozing as if it’s your living room? Where’s your sense of respect?”
R’ Yehonasan responded wisely. “Your people feel like they are like servants standing before their master. Therefore, you
tend to stand in awe and trepidation lest you be fired or demoted. We Jews, on the other hand, feel as if we are are like children

& before our Father. In the presence of a father, one tends to be more relaxed. That is how we

While this clever reply is accurate, it obviously doesn’t justify speaking during davening or acting frivolously in shul. In

"C}‘T“' fact, the sefer "0M9D) 09D *an" quotes from Sefer Derech Moshe, that whenever the Safan prosecutes against Yidden,
Hashem responds by saying, “Who’s to say the gentiles would act any better had they accepted the Torah?”

However, when it comes to comparing our behavior in shul to theirs, being that they’re reserved in their places of worship,

"C, there may be cause for concern. We must improve in this area, in order to defuse the Satan’s case against us.

Furthermore, he quotes from Harav Kuntslicher z¢’I, who explains our posuk in light of R’ Yehonasan Eibschutz’s pshat.

| "o on o - you are like children, but you must still ensure "YT71nN NX>" - do not make “Agudos, Agudos” group gatherings

in shul disturbing the decorum. No matter how comfortable a son feels, he must still show the proper decorum and respect.
If we truly work to strengthen ourselves in this area, we will be zoche to what Chazal say, "035 on>» '0'". Hashem will

A 2T T > Svn
(%3-7) .. TR 25m3 3 Swsn 8O TEON O N e oy D

& | wn: R’ Chaim Mintz shiita, is the Mashgiach of Yeshivah
| of Staten Island and founder and spiritual leader of the

massive kiruv organization, Oorah. Over the years he

A, developed strong relationships with many Torah leaders,

most notably the venerated Gaon, R’ Moshe Feinstein z¢”’1.
R’ Mintz related the following conversation he once had
with R Moshe. He asked the following question: For so

'| many generations, the Jewish Nation held strong to their

heritage, despite the unbearable circumstances they’ve been

C *| made to endure. Yes, there have been some unfortunate
¥%| fallouts, but they were outcasts amongst the people, not the

mainstream. Yet, why in just a few generations, before

= ;‘”m{ WWII, thousands of Jews strayed from the path of Torah?

R’ Moshe explained, “This happened due to their laxity in

g% | “battle” for you on condition that "Wwnn onNy' - you will keep quiet and refrain from talking during davening. 87> 12!
h 8]

were careless about the kosher standards of what they ate.
This caused “timtum halev” (contamination of the heart)
and ultimately the downfall of entire communities!”

Swns: In our parsha, Moshe Rabbeinu reminds Klal Yisroel
of the importance of eating kosher. He begins by stating:
“For you are a people consecrated to your G-d and
Hashem chose you from among all other peoples on earth
to be a treasured people. You shall not eat anything
abhorrent, etc.” There is something of unique importance
when it comes to keeping and eating kosher food. The
Torah calls the Jews a “Holy people” and prescribes a holy
diet. You are what you eat. Kosher is Hashem’s diet for
spirituality. If a person violates the kosher dictum, he isn’t
just committing a sin. By ingesting non-kosher food, he has
contaminated his soul and thereby the souls of generations
to come, making it harder for them to remain pure and holy,

"C, the area of kashrus! The generations preceding the Holocaust
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SEDRA TO LEARN AND TO ENJOY BY R MOSHEGELB ¢ ¢ ¢ ¢

and easier for them to sin.
RN

Rashi explains that in commanding us to give Tzedakah, the posuk is also giving us an eitzah tovah, a good piece of
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While we would normally read "wn 9nn” when Shabbos
falls out on Erev Rosh Chodesh, during the XnnnyT nyaw we
do not do so. Thus, in this week’s Haftorah, Yeshaya HaNavi
describes Klal Yisroel as, “Unhappy, storm-tossed one,
uncomforted” - like an abandoned girl shivering from a wind
storm with no one to console her. However, the Navi ends the
statement by saying that Hashem will lay precious stones in
the foundations of the future buildings of Yerushalayim. But
how does this help the “abandoned girl” - Klal Yisroel? After

all, the issue is not of wealth but rather of abandonment.
It is possible to answer this based on a myriad of opinions
of Chazal who agree that the words used by the Navi - 792"
"D902 PNTON TN - has a deeper reference than just their

A PENETRATING ANALYSIS OF THE WEEKLY n"jvsn
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simple meaning. The Rashash and Radak both quote Rav
Saadya Gaon z¢”’I who explains that these were in fact the
stones used on the Choshen worn by the Kohen Gadol. They
weren’t just precious stones worth a fortune. Rather, they
represented the twelve shevatim and Klal Yisroel as a whole.
Thus, in times where the nation was so down and feeling

abandoned, what better symbolism could Hashem show them I

than the emblematic gesture of rebuilding Yerushalayim with
the stones of the Choshen as its foundation stones? The
symbolism serves not only as a hint of future wealth and
prosperity, but also as a gesture from Hashem to His children
letting them know that He has not, and will not, abandon us.
May we merit to see the Geula speedily and in our days.

a properties, vineyards, orchards, olive presses ... that amount must only be but a fraction of the worth of your assets

*| advice. For as the posuk states in Tehillim (49:17,18): "YT122 YINX TP N ... N DU D NN YN - a person’s wealth does not go
.| with him to the Next World; the only currency there is the Torah he learned and the mitzvos he performed in his lifetime. Thus,
5 | ironically, it is only the money that he gives away that he gets to “keep” forever. This is the good advice that the pasuk offers,
5] that we should open our hands to give to Tzedakah so that we may truly retain our wealth both in this world and the next.

This concept is illustrated with the following story: The great leader of Spanish Jewry, Rav Shmuel HaNagid z¢t”’l

3 ;‘”m} (933-1055), served the local ruler as the Vizier of the Moslem kingdom of Granada. The story is told that one time, Rav

Shmuel and the Moslem king were sitting together, having a friendly discussion, when the ruler inquired as to his net worth.

’w Rav Shmuel replied that he would need a few minutes to calculate the value of all his vast assets, and the king waited
o | patiently until he was done. After a few short minutes, he looked up and nodded.

“So, according to my calculations, it comes out to one hundred thousand gold coins,” Rav Shmuel said demurely.
The Moslem king looked at him askance. “Come now, Rabi Shmuel. Don’t insult my intelligence. You have many

12

Rav Shmuel smiled at the Moslem king, and answered, “Your Highness, I speak the truth. All the riches and assets that

¢ you speak of, I don’t really consider them to be mine, as there is no guarantee that they won’t be taken from me at any time.
X:5] The only money that I consider truly mine is that which I give to Tzedakah, to charity, because only those assets are the

ones which I will possess for eternity!”




